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BEREESIDHEFETSHESB Both a historical and a contemporary city
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Our city is famous for ceramics ("Tokoname Yaki") and is recognized as one of Japan's six ancient kilns. Tokoname's
ceramic history dates back to the end of the Heian period (794 - 1185). Our ancestors endowed us with the spirit to
strive and succeed. We must pass this spirit onto future generations.

| warmly invite you to experience the heart of Tokoname and it's tradition by strolling the "Sanpo Michi" (Pottery
Footpath). Through the Chubu International Airport, which was inaugurated in February 2005 and built using the most
advanced technologies, we are actively developing and promoting Tokoname as a gateway 'city rich in cultural charms
and open to the whole world".

In Tokoname the old and the new live in harmony. The ancient 'Pottery Footpath" complimented by the modern
International Airport coexist in a rich, natural environment. This is our city: TOKONAME!
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Symbol Mark of Tokoname .
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The symbol mark of Tokoname was designed by the
late painter Kenkichi Sugimoto using the first Chi-
nese character & of Tokoname city's name (&78m).
This emblem symbolizes the unity of the citizens and
the development of the city. (Enacted in June, 1955)

moAR-Z0O%Y

Official City Tree:The Japanese Black Pine
RZBC. RZETD. BREDFEHKW

LHOLODHIC, BMA9F3H, Ml

BOEEEEEﬁL}t moAKRIC [7O%Y]
DPEESNF U,

In March of 1974, commemorating the city's
20th anniversary, the Japanese Black Pine was
selected as the official tree to grow, protect
and make the city beautiful.

moE-YY¥oh

Official City flower: Camellia Sasanqua
RETBDHDELWVEBEIIDODIEHIC,

BIS6FE28. mDfElC [PT YA H#E
cNFLTE,

In February of 1981, Camallia Sasanqua was
chosen as the official flower of Tokoname to en-
liven the city with color.
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We aim for a town that is welcoming to the world.

REEEREZEE (T hU7) . BEATOHREVWZEDITCIEALIEICESN., EM17F (20054F)
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D T—hIDOVEUVLTHEEERZBELTWVWET,

The Chubu International Airport, or commonly referred to as "Centrair’, opened February 17th, 2005. "Centrair" works to be both highly competitive while economically
and efficiently convenient for the 21st century. Centrair is a very characteristic airport. While the terminal building offers many fascinating commercial facilities, it also
gives great emphasis to its environmentally friendly existence. It is located on an artificial island in the bay front of Tokoname. This airport adds to the Narita and Kan-
sai network of international airports, yet aims to serve the area's increasing demand for passenger and freight traffic.

The address of "Centrair" is 1 chyome 1 banchi, which means that it is the entrance to our city. The symbiotic relationship between the airport and Tokoname propels
the city's development.

[OK} TOKONAME CITY GUIDE
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Centrair
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Centrair

FEERZEEE. BACTRDHMUVVEREECTT ., SFIX
BMZEREICH N TCES3.500mDBERIF2485EEATIEE.
THIC, ERREEANRDGBU 7O CRESNZD DT
W —ZFIVEIVIFHIEMS - #EMICEBNTWVWET, Y-
WEIWABDANA T D VICE. AXYNTSHZERATESR
HBEPAIOYREN/LD, BEBICAN > TRUDERK
B00MDAAATvFHSlF. MEKOBBEREPHFEE, 98
HRDELVREHNELD. KICYHDBEDEFRETY .

7oy

The Chubu International Airport is the most modern interna-
tional airport in all of Japan. It holds the capacity to receive
any aircraft on it's 3,500m runway, operating 24 hours a day.
"Centrair" prides itself with being functionally superior, with do-
mestic and international terminals operating in an easy to un-
derstand and accessible format. Additionally, the top floor of
the terminal building holds both "The Sky Town" and "The Sky
Deck”. The prior being an event plaza surrounded by restau-
rants and miscellaneous stores. The later being a 300 meter
long promenade where one can enjoy watching the airplanes
on the runway. Without a doubt the beautiful scenery of the
sun setting over the Ise Bay with the Suzuka Mountain Range
in the back ground should not be missed.

ZPATvF
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Access
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All modes of transportation are easily accessible to and from the airport. "Centrair” networks with 21 cities in Japan and 31 cities around the world. The airport is con-
nected with Nagoya through the Meitetsu Super Express train "Myu Sky" and takes only 28 minutes to and from Nagoya station. By car, the "Centrair’ Line connection
with the Chita Hanto pay road is the most convenient. By boat, the high speed liner connects "Centrair” with 3 major cities in Mie prefecture. In total, these access
routes make it not only convenient for the users of the airport but has also improved the convenience of transportation for the local citizens as well.
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Train Access

FRERERZE B EE#0E (IK) 0 Bl F DR E#E R BiRZ BBRD S il E

BEEZERVE UTE The voice from a ditizen.

IREBIRFCLEMRBER/UI LU, BBRERI T REERDOHEERKREE ETCHEHICHEDFUR
FCT2B8DTHRIFNTVE T, Things are getting more convenient.
The Chubu International Airport railroad (Inc.) has extended it's services to connect the existing LY L7 T NPEERRE UCHAR
Meitetsu Nagoya Tokoname line to the Chubu International Airport station. Now, using the Mei- B2RS VT4 7ZUTCWVET,

tetsu super express train, Nagoya and the Chubu International Airport are connected in only 28 BEEE [CNTEEOURIEDDK] &
minutes.

BOKR LD, R RELEDDDDH
DET, Filc, HKE. EREEDTIER
MEAICE e EFBm<BEALE TR &
NEEDTH., BEDSZEBETETIO
DUDDD BN, Fle. RBICEEMTIT
EFXLED. DFN403TURE. HED
ZERNRICELEDIZHIRTTY,

| am a volunteer for elemen-
tary school students who vis-
it "Centrair’ on their social
study field trips.

When the Airport opened |
thought the city was going
to change. The truth is that
it really has changed. espe-
cially the train and road ac-
cess. | feel this has definitely
changed in a strong way.
Now, from my home to the
airport it takes only 10 min-
utes by car. And Mie prefec-
ture feels closer with the 45~ RSN )5 T
high speed liner taking only JE/J\;I?; ;h;/j/”
about 40 minutes to cross = é'*/v
the bay. o EC

Mr. Masaru Ichihara

SHRH hEBRBEER

BE7ZItEX

Road Access

BARONFRERZEEEEEB (BN T SAY)Z
BRUALZFEBRICERLEILC. ECREEMRA
NOoFHEREERTCR. REESR. AL FEEK.
TNV SAVERBLTHN4A0D TRHRIENTVET,

The Aichi prefecture has connected the Chubu International Airport
road "Centrair" Line to the Chita Hanto road. It takes about 40 min-

utes by car from Nagoya city to "Centrair’ by way of the Nagoya ex-
pressway, Chita Hanto road and Centrair Line. (Toll required)

I;’EJ:TQ‘EZ
Ocean Access

—EEAENFUNATEZNERFS5D) CRAMAME NP I/ BEEIETEZERMI40D) TRVEI 7 R—b35A4
VL OMBREZE SR (A5 TRSIMBRNILTA VDML TWVET,

There are three high speed liners to Mie prefecture. One connects the port of Yokkaichi with the Yokkaichi "Centrair’ Line in about 35minutes. The Tsu Airport Line con-
nects "Centrair" with Nagisa-machi in about 40 minutes. Plus, the Matsusaka Bell Line connects with the Matsusaka port in about 45 minutes.

SERMt REEBEERN

mEmEY L7 SAY BI7R—bS5A4Y MIRRIVS 1

Yokkaichi "Centrair" Line Tsu Airport Line Matsusaka Bell Line
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A city that grows with it's changes

ZEDbw{FESE

A city that grows with it's changes

EBUMICHN. I CRHTTIETEHBMEREDEBZED CEFTLIC. ZBBEDEKZNFBCTUIETDCHDRETKERRF. L&
Ufc EXKEHAa D DEFHCHER . BhEMEE MR, TEBMERBELEDCHICEMZRHET I LMEXBERERERXRLLETT,

Along with the development of the airport, the city has advanced its urban infrastructure. For example: the public sewerage system to deal with the sewage from the
airport, a reservoir to maintain the stable water supply, related road access and land readjustment to offer housing for the airport labor force have all been a priority.

hERERZE AR T
Chubu Rinku Area
ZEBE (§9107ha) EZ=AMES (19123ha)
NOELHHEEREEHIE. EMNENEDIIT.
EEDZEREEHTU WS ENTE ML R
DRBEZEMWICERINKTUIC, ZEBET
FTTICEL<DYREBEEZENRELTL
FI XL EBWNELTH. RTILPEE
RENF—TUIEDZBED. 16hafiE
DAREUBEMBDELHNRFOTCVET .

= akhy
The approximately 107 hectare airport island and the DA< SEBR
123 hectare access land leading to the airport serve
the city that touches the sky.

The extension area that jetties out to the airport
bridge was land filled by the Aichi prefecture. The pur-
pose is to complement and support the airport's ac-
tivities with new and advanced city facilities. Already
many enterprises related to logistics are operating on
the airport island.

On the land filled banks of the main shore, hotels,
wedding halls and other commerce activities have be-
gun to flourish. A large size commercial facility will
have a designated 16 hectare to prosper on.

SEEH FARCEFT TS ERICRE SN
BERS () SR IL (B)
£5EE

Housing

T XEBEER

The Land Readjustment Project

HRBERIRICE. ZLDEGETHERINI L. TOAR
EDEHELIEBTHIALBTY,

Along the train tracks leading into Tokoname many new apartment buildings
now offer affordable and convenient housing, the majority of these residents
work at the airport.

AOEMERNETBHTHKBRREEED SN, TT
DR ($B) - KRR (&) TRETEROBF >TL
7. Fro. RED (WABK-1-59Y) TH—HBHED
BIIA S 3 LT,

TOEMAICE, REBEERPO— KA REESHBEL.
BARAD 5% < DELYEZEDTNFT.

With an increase in population there has been a parallel developement in busi-
nesses. Niji no Oka in Taya, Kita Shiomizaka in Kanayama and Tokoname's New
Town area have all begun welcoming residents with the construction of houses
and condominiums. A good example of this is found in Taya's Niji no Oka where
Tokoname's first mall offers shopping for local and neighboring city costumers.

[0)fl TOKONAME CITY GUIDE
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Airport Construction Time Line
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Feel the Sea Breeze

[ZoE] [REOSNGWV] [RUYLUIv—] [BREE] NBOKE] [E&] -
BEIICBIC, SHREFHERIZEATCINET ., BBMIE. EEIBKkMDBFERZEISBDESETI,
BBICIE. HREEFEDOHRITBNODFT,

HECH. COLMIWVHARZRERUEDRS., BODHOIEFZEUATHTIEWVLHLHBTUK DN,
Tokoname's sea offers us serenity with the wind in the waves, a place for family fun, relaxation, contemplation of nature, fishing and the overall flavor of the ocean. The

bay provides us with many wonders. Tokoname's sea shore runs 16 km from north to south. This fact makes the ocean a big part of Tokoname people's everyday life.
How would you like to enjoy the pleasant life by the ocean? Please allow yourself the chance to feel Tokoname's sea breeze.

[S]¢] TOKONAME CITY GUIDE
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Enjoy the Scenery

ATLEE - bA< SR

The Rinku Seaside Area

BEHNREETICED. DAL SHEBRICEMBI NIRRT, ATBERZRD. JOLFT—R. BEL%B. ZELE. &b, W0ERF
BEDRDD. BV MU ORIDMITEPFREZTER I REMMEEZLETHFOOT -3, RICE. BAEENSA K7
vI7EN. BHLSEVDRBVWDANR—RTTY,

Aichi Public Enterprise Bureau generously provided a natural area along Rinku's western seaside. Here the artificial sea side offers a pleasant public space with prome-
nades, an open view plaza, a green area, and a protected fishing bank. From here one can not only watch the airplanes that fly in and out of "Centrair’, but see the freight-
er and fishing ships as they navigate the Ise bay. The walking paths are also lit up at night, offering a relaxing and romantic place to be.

ATLBIE The Artificial Seaside

ZHEILE Green Area

I;ﬁ"&é‘?é LOTARDEE ARy ~

Recommended Spots for Viewing Tokoname's Picturesque Scenery.

LA RIR Kitashiomizaka
FLLWE [EYRIR] OEADSLECRASR

Scenery from the Hills of Kitashiomizaka's New
Town.

BEES Kumano 8% TERS (M)

EEEOREN SHDER
The view seen from a farm road on the hillside.

SRIEFRE Onizaki Fishing port
ECHED LS ZRRU D BIMDOESR
A Nostalgic Scenery of Fishing Boats.

—
7

=W Takasago Mountain
MEMOREXOEaN SLTAR
In the southern section of Otani, a view from

Takasago mountain is one of the highest peaks
in Tokoname.

= ,,é
Db FyFLiE
The Fishing Deck

FHIEIF B Mitake Park
BEANSLED Y MU P EHLHDIEY
BIVEIR B

A view from the lookout tower sees the airport
and the surrounding town of exquisite con-
trasts.

IZNBISE Kowaki Park

BT2d4mMDBRESGH SLEOBEEBDES
The 24 meter heigh observation tower of Ko-
waki Park gives breath taking views of the bay
life, including the seaweed cultivation.

TOKONAME CITY GUIDE [Ri0]



Playing at the Beach

lﬁﬂ:FﬁD (REBE) 38Te~88TH

Shellfish gathering, Sakai beach (From late March to late August)

FHEFCEHNE00mMICHED TR TEDEETRYPNE B, RATICHEE
BREBZLEHEND., PHULENRENFTT . BEANRORHBFREEMSEE
[CLDREDBNIT Y THRTI,

During low tide the shallow bay floor jetties out about 500 meters where people can collect short
necked clams while viewing the international airport. The area is increasing its appeal through coast-
al environmental improvement projects.

Is'fsyk;é 6EFa~8ATH

Bathing at the beach (From the end of June until the end of August)

KEBKAE (XHF3bHE) Ono Beach
BINZHFEBSEVLERRBIIRDOALDFHN. BHEEE

UCRATCEEDSH EKAE. BURXFHRDSHEL.

REENICAKTY .

Throughout history Ono beach has welcomed famous people, most notably

the General Tokugawa and other people from Owari Tokugawa. Ono beach is

considered a therapeutic sea bathing site. Nowadays, close to the Ono train
station, Ono seaside is a popular spot for the whole family to enjoy.

#]b
Fishing

DAKSHTHDERDED. REBFELHRNOBREICIEZLDHOD
ADINE T, Ffe. ZESELTOERRICEIDATNDHAR T,

Rinku town, Ono and various other Tokoname seashores are visited daily by many fisher-
men. Now, a growing popular option is to fish from a boat around the airport island.

[Sht]

Unne shell fish (glossaulax didyma)

ERICEFYAIEH, REBEIFETEL
HONFET, PHUEBRTUFESTED
5. NSBBEBBTIETHEFCERZTOT
WET, EFEFEULRCBRETHITTIEER
NEARELEO>TWVET,

The local delicacy "tsumetagai” (glossaulax didyma)
shell fish can be seen in large numbers in the Sakai
district.The Otani fishery cooperative harvests the
shellfish during ebb tide in order to have a healthy har-
vest of short neck clams. The crunchy sensation of
these shell fish when eaten makes them popular
amongst locals.

WHBKAE Sakai Beach
BT/ EBKADREY RTREUDET. DAUDEURE
SHIZZEUMCWVWAICIEEE#OH T,

If you are looking to leisurely enjoy a beach, Sakai is a great option. Here
you can enjoy both clam picking and playing in the waves.

[Mt5FRE&ES 2 |

The world's oldest beach?
FLZREOHA. BRANKEFOC EZERARLTR

NodIEZRAIC, HREEDBKABEENHN
TWDKREBKAEG, CORODERBRBDIFEFED T
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FoHOFBAD, MTTEFINZEDICLT., 5B
RIFMHBNTNET,

There is a belief that Ono
has the world's oldest bath-
ing beach. The root to this
claim is referenced in a poem
by Kamo - no - chomei which
was written in the end of the
Heian period. Although there
is no proof, there is an unde-
niable strong local pride.
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Yacht
e 1T = \ 1S
BRIE T « w4 U—7F Relaxation at the Onizaki Yacht Harbor. rm{{ﬁg;t?\&%ﬁ%%) ]
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Citizen's yachting experience
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Every summer there is a yachting event for citizens
to experience and enjoy the airplanes powerfully flying
over head while winds cruise them along in a yacht.

S e | y -
™ *:;?@W

DA RY—=T42
Wind Surfing

AA bIR—=F

Kite Boarding

ZEBRF ATLBk

The Taya Seashore The artificial
RIS D SIEEL sea side

FMBOEHFRNT =N A (M) (ICRE

NTEUATWVET, £ = ZEZ (NS R— RN

TREDZTDAN
—VYTHEEICAT L
FHRTI,

This is a marine sport
that has been gaining a
lot of popularity amongst
the younger population.
Hold on while the wind
lifts the kite and rides you
into the waves.

Taya beach is a favorite
place for all ages, both lo-
cals and visiting guests, _
especially surf lovers.

& JIED

Tokoname Boat Races

KEDHKER [#Hit] o AE—RRHINDIR—EMU—XZZEULLE
WIDTENTEFT ., BARICE. HRFTAiE (1989F) [CER
UcEXRBEE (B3M6m) P2 EEM. MElRTEDfRIN.
RETDOD>CELDTENTEFTT,

A water 'regatta” tournament of speedy boats. Here one can enjoy with the whole family
the races,playing area for the children and the ceramic facilities. Plus view the gigantic, in-

viting cat (about 6m tall), the same one that was displayed at the Nagoya Design Exhibi-
tion in 1989.

D
RIS [ S =B i)
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Observing the Ocean Evironment

Isﬁﬁffra%

The vegetation by the sea side
MABEORIERER. BOEE. BHEREETE. A\TELAL. AT

ROTY, ARYIAIY. \NAOHESESFHBREYIBEELTVETD,

Taya, Kabaike and Kumano seashores are home to sea bells, glenia, sundrops, asiatic crinum plants
and other wildlife that grows gregariously.

LERBRICEETD/\VEILAS

= HX

Sea Turtle

KEFERE. BRBRE. LEBFELETIE.
PAODZAANDRERICP>TCLDIEN
HOFRT, SMEULEFAXE. 20F(EFE
o THATDE. BUEWICE->TKL
DHEEOLNTVET,

There is a season when the logger head sea turtle
comes to lay it's eggs in the sand at the Ono, Enoki-
do, and Taya seashores. The offsprings hatch and
venture out to sea, only to return 20 years later,
fully mature and ready to lay eggs.

A sea turtle laying its eggs at Ono seashore
in August 2005.
Bb & HOUT

R¥  HEABEZ [KEFE)

BOEFEZKDS

Taste of Happiness from the sea

]

FREBCTENSDBOEL. HITOHAMPETHRM. A—/—LKETHATEI,
BDEZZEUATHTIEVLDLDRTUL & DD,
Abundant happiness can be experienced from Ise bay sea food. From the morning farmer's markets or

directly from the fishermen themselves, to even the commercial super markets you can experience the
fresh taste of our culture and be happy.

FILBEY

The region's main seafood

12A~ 3R B&. UAX

3H Jord

48~ 7R 7YV, Yv1

7~ 8A XynO(r7rd). ¥R, AY=
9A~11R &«4d. AbA

e n
January to March fresh sea weed %E@E The Taga Village Market
March baby sardines RESEHACHEL, BTOBRRSHAFCERET
April to July clams and mantis shrimp DEBKEYDEFRFTI .,
July to August conger eel, sillago and japanese blue crab The Taga Village Market, adjacent to the Taga shrine, is

September to October  japanese sea bass, flounder

i} TOKONAME CITY GUIDE

where local farmers and fishermen join to sell their products.

[ENVWiEEBEZ
WDETH]

A clean beach
forever!

L\@ii,ﬂv%i
HEEBMSA
Taya seashore
protection group \
Mr. Tomiro Inoue e Ny

BEEYE DI AXZEZTDHICD. TR
16FEEICRZHRELF UL, A2EIDE
BPERAEBREDEEICLDBOANY b
BEZTO>TVWET., FEBBICRKHZ
5X50WEZ. #HCZITHOTHLE
EVWEDBWNWTEEHULTVERT,

Beginning in 2004 and dedicated to protect the sea-
side vegetation and the sea turtles, this ambitious
group meets twice a month to clean and hold other
events in cooperation with Tokoname's tourism asso-
ciation. All of the participants have the hope that their

actions will leave an impression in the next genera-
tion's attitude towards the local marine environment.

[EADHE. BrEM]

The Wisdom of Our Ancestors:
a Tree Buffer

ARBEADSAEBCTIEFHORAICT
DN BREICETYDOBERMAE SNE
Ufc. BRICE. 200K DMILARDH IR
FLTWET,

Since the Edo period (1603 - 1868) coastal areas
have invested great effort into their maintenance. A
good example of this is found in the coastal embank-
ment of the Onizaki district: the Enokido tree buffer.

3 Lu-.\, . =4 A RET (T2 . Consisting of approximately 200 Matsunami pine
AR COD=AXEMDOEF CFL] 7%4857) trees, this wisdom of our ancestors still stands today,

protecting the local inhabitants from the sandy winds.

BFOBAEM

n53<
—JNEATh Every Ist and 6th ("Ichiroku")

Morning Market
BR1E6DN<LHICHESNDHM T, BNRADE
. BHXE. RY. REREEOBEENSHEELE T,
This market is held on the day of the month that ends with
1 or 8. For example: 1st, 6th, 11th, 16th and so on. (There is
no market on the 31st.) Vendors offer a variety of items from
fresh fish, fruits, vegetables, teas, to even clothing.
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Living from the sea harvest

HBBDRE
The Tokoname Fishing Industry

BBHICIEAEILT 6k mOBERAVICIDODREREES (RIE. BB, N
wE) b, FEBICAUVUABEZ)NNEFSACBARICEFTRNICENTRIZT.
BEOEBZHRDIC. BMABELENEINTLET.

Along Tokoname's 16 km. of seashore there are three main fishing cooperatives: Onizaki, Toko-
name and Kosugaya. Tokoname's rich fishing environment stems from three big rivers called Kiso -

sansen. The fishing industry relies on the sea for many seasonal crops, the main is the cultivation of
laver seaweed.

lﬁg D EGE
Cultivation of Superior Laver Seaweed

XKESN T, REODBEICODELEVEES, BBMIE. BATH1. 2Z7%5
LESZED. MBEPKRICSVLWCHENCBE LU THMINTLET,

Laver seaweed is not only high in nutrition, it constitutes a vital ingredient in Japanese daily diet.
Tokoname city is proud of its quality and volume of laver seaweed production. Many regard Toko-

name's production quantity to be either first or second in the prefecture. The quality is undeniably
excellent. Please, try for yourself.

BEDTEDETT The Process of making Laver Seaweed

[1th5 |4
Pulling the Big Fishing Net
XEBECIH. ELhS@ZESIWVCEZ
HOGRITRETHD 58] DEED
TN, MITOFEDEBENSMULET,

In the seashore of Taya there is a traditional fishing
method , however no longer practiced, in which the
net is pulled from the bay to the land. This is called
"Jibikiami". Every year children and adults work togeth-
er to re-enact this fun event.
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Attaching the spores to the net. The Farming The Harvest The Processing
KEZFES>T. DOBITHBEED DOEZEBRERRELICER. T [B5<Of] EFEEFENDERD BEIEHOEE - ERFETD
& (lBF) Z2213& 9, ZEEOEHEYRZEED B R CHBEZH/IMDFT, TREF. 2BBORIER CIT
Laver seaweed spores are attached EICEKDBTBEZBECE I, "Crawling boats" harvest the raw WHBETLET
to a large net by a hydraulic turbine. After the seaweed net has been seaweed and transport it to the mill After the harvested seaweed has

kept frozen, it is cultivated in the for processing.
sea with a method that supports

and raises the net for optimum sea-

weed growth.

ZDftDBEY

Other sea food products

BIBRETIF. E5IESMICKD, 7HU. XVO
(77> d). IYIE. AbA, AV, Yy OE
DINESNTWVDED . BETIE. BKERECK
DIASTFEDBHITNDNETT . RIFGPEBRFGT

TASFED
. EUmBEIMNTWVET, Catching pen shells

Commonly found sea food include clams, conger eels, reed
shrimp, flounder, japanese blue crab and mantis shrimp. Recently
pen shells are now caught by using diving equipment. Auction
sales are held at Onizaki and Tokoname cooperatives.

BUDEST
Bidding

vy X0 EpN -
Short neck Clams Conger eel Reed shrimp

been put to dry, it is then processed
through large machines, removing
impurities, shaped and then ready
for distribution.

HHHRTATLNN
[FELRL (FESR) |

The Aominesan Festival
RIG &R CIFEEIR IR Cit) T.
EREBOMORELEZNEIT D2FIELL
RALZITO>TVET, IEDPDHBERITD
Fh. RIFEETIEERICEBEPI TR
ENBIFoNEzd.

Every September, the Onizaki fishing cooperative cel-
ebrates the Aominesan Festival, praying for the abun-
dance of fish and the safety of all boats. Participants
pray, toss mochi (traditional rice treats) at the fishing
port and adorn flags with festive colors.
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A Succeeding History

BRREETEORERZEDARSNEREDVOEDCTT, TORELIFEPLIFICED SN LEPREHRELE
HOWBDTCRUDCENTEETT, BBHEOELREITSICHEBDELR, CNHSHRUERERZRRKICR
WTOLDRITNEED FB A,

Tokoname ware is honorably recognized as originating from one of the six ancient kiln sites, dating back 1000 years.
Thus the history of Tokoname is founded on the history of its ceramics. Wherever we go, we can see the ceramic pipes
and ceramic shochu bottles. We must pass this important heritage on to next generations.

i) TOKONAME CITY GUIDE
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Tokoname Ware

HBBDESE

A brief history of Tokoname

BN MEDEMIF. ECTH. TOELICREDHINHOHRT . 2L,
METREITTREMICEDTRBA L ZEED T DICDDREIDEZICFICAD Fe.
TNEZRPITEZGDODICELCHEPHMENNECUC, SBIC.ZOUIEAGZ
HACTEARMZLORALBNBOREAT . NOTHEREYIDABEDE T,

BREOBBEDIL—VICHEDEESYIKONEEOCDIE. TEE1 100FRDHD
CHEBEASNTVET . ZLC. ZDOFLREHARBCKRIDIBEBLRF . HEKRZ
BUCHEZHBEOEBEMICESILES TIDAICEDNNTVELIZ, ¥BICHUET D
CEDS HEDOERICHZNALLPIWVWCEDHOTC. FLXRALVDIFRT. I T
[CREDHEEYEREICEELTCVDEMELT. TORHHMZERLTVET,

ZEMBRICEDE EBEEBICEFTODRREDBICEBRELDET . EE (HEDH
F) EMENBDIYRIVDKIEEN S RAD M EICHREREEVDIEICEDDDD.
CU)H%TJC‘"C_Q“Q;I)EH?HJ@(C)\%)&%%IJ/,\IC‘EL\EB*t’@(J‘Ebﬂ ZTDHRFICIFERE
RNDOEDEDENMNDRIICHEDET, %LJ'C\E\’%E(UJDZT BEDEBELREDIF
BDERICHEDHRT . RADKREDETIFBRDOERHAICKDDIENTEFT,

BRaRAIE. BB DR ﬁI%’\tE%bhﬁéﬂtfi %L/Z TORNZHEL
EDIEETEDKREEETLR. BB @ﬂm’iﬁfiﬁﬁljéﬁﬁ)@x%%olﬁm%%\
CORRICESZL. RRCERLTVEFUIc. BRABRKZZE VT OERBEED
B YADS IV IU—RIEDRICDON. YA TS OvIBEEDREMERE
ENFBELET. — D AKEXBPHRSB. TLC. BHAOBHEEEDERLED
BRICDODTHEAICTDNDRIICEDETEUT,

BRG- KIE-BAUCHROENIEEVTCOEBREOERLF. —HTEBOLIDSEN
TUWKEETHHOFELIE. TLT. S BBEIF.EO2—E. BBDLLE TDEHZ
REITRKHICECLDDOLBHLNEFE A,

A combination of factors have contributed to galvanize Tokoname as a significant ceramic center. First
was the discovery of quality clay. However good clay doesn't define a productive town. The necessary ingre-
dients of firing fuel (wood), plus the topography and geological features of the surrounding countryside were
conducive to kiln construction. Ultimately, it has been thanks to the people's commitment to produce tech-
nical expertise that has established Tokoname throughout history.

It is common knowledge that Tokoname's ceramic roots began to take hold around the year 1100. During
the end of the Heian period through to the Kamakura period, kilns were actively fired throughout the Chita
peninsula. By the end of the Heian period Tokoname was recognized to be a strong producer of large sized
ceramic pieces in impressive quantities.

In the Muromachi period (1338 - 1573) established kilns came to be recognized as "Tokonameyaki" (Toko-
name ceramics). During this period the classic "anagama" or tunnel kiln dug out of the mountainside
changed to the "Ogama’ or big kiln. By the beginning of the Edo period (1603 - 1868), kilns where built in
the hills close to the beaches and by the second half of this period the "noborigama’, or climbing chamber
kiln, began to be built. During this time there was a production of various size jars and japanese tea ceremo-
ny related ceramics. It was not until later in the Edo period that the typical Tokoname tea pot (shyudei) was
developed.

In the Meiji period (1868 - 1912)Tokoname ceramics changed to a modern industry. This fact can be seen
by the industrial mass production of the "dokan” or clay pipes. The coal kiln's, with their towering brick chim-
neys that took shape in the turn of the 20th century, still characterize the Tokoname landscape even to to-
day.

Due to the large earthquake that shook the Kanto area, the building material for the modern architecture
has changed from bricks to concrete, coupled with the production of ceramic tiles and terra-cotta. Even
while riding on the wave of industrial modernization, still the hand made vessels for the "zencha" or japanese
green tea set, as well as other ceramic wares have been actively produced.

The Tokoname ceramic history that continued during the Meiji (1868 - 1912), Taisho (1912 - 1926) and
Showa (1926 - 1989) periods was a history that at times lost touch with its origin: the clay. Let us take a
second look into Tokoname's clay and history.
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Tokoname Ware
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"Kyusu" (Traditional Japanese Tea Pots)
BBOESYWORER [2E] . IFKRBBICEESBFT LD, TOEVEINIE. BECEHICRITHNANTOET.

It is said that the production of the traditional japanese tea pot ('kyusu") started in the later half of the Edo period. What is undeniable is that the advancement of tech-
nique excelled beyond comparison, and has been passed along to future generations.

F £ ULad S

BEZEB/WVE U T The voice from a citizen. ABEE H=RILIHEL

The Third Generation Mr.Jyozan Yamada

Tokonalrr;;Hlgyﬁ-slibal:ebl\ncredible! REDDDE—AE. FMEEIC. KRZRT
ZHBEEREEHMRFTESLD . FH10F(CEF
BEDODRARGEMNEMELDDET BEREB CHOREHELILHMRES (ABESE)
N, BELEULTORMENBIETT, [CRESNF U, W1 7F108ITKER,
2EZEBOICAND [BERUNHLIL Considered the par excellence
Bl Ep [ELPTLE) ELSERE oty e
WelREFRITH. ZNEEBDREBEED . ate a "kyusu'. Mr. Jyozan Yama-
@?ﬁﬁ]b‘ L\D‘bc_%__f EEHESOTWVD dawashﬂonoregin1994forhis

red clay "kyusu” and designated

DTI, as Aichi prefecture's holder of
.%,ﬁkﬁ{z:‘ftlz_—\:t intangible cultural assets. In

Although the Tokoname "kyusu" are considered to EEF?E*/U 1998, he became recognized

have an artistic value, the true pride is based on its = as a National Living Treasure.
practical perfection. We can hear from the people Loyal to Tokoname's Mr. Jyozan Yamada past away

that use the "kyusu' comments such as: "How it traditional techniques in October, 2005.

stops pouring the tea without leaking from the

spout.” or "How easy it is to use." Mr. Shingi Yoshida

Master of Tokoname's
traditional ceramic crafts

L4l TOKONAME CITY GUIDE
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Hand made "Kyusu"

OJ0U0EDREREAD
EOBEZEBNULET

The process of making a red clay "Kyusu”

EEEERIET
Wbt 50U

SR h

By Koji lwase
Master of Tokoname's

traditional ceramic crafts.

®Oo0OUF Spin the wheel

SADRE. 3. ATO. HBE5FZO70
TEDFRT, OJOV0FTRFFREITHELVD
WAEBERMEDNEFT. [HREODH] b
BELEULTHBELET,

The body of the tea pot, the lid, the spout and
the handle are all made on the wheel. In addition

to the hands, many different tools are used.
Thumb nails can even come in handy.

@HIb Carving
BECZESEE, BMRZHDFT,
ATV UPEILOA RZFEVREZESH
[CTBDIEEDITONE T,
After letting the different parts of the "kyusu" dry
to a leather hard stage, the lip for where the lid
will rest is carved. Most common is a razor sharp

tool followed by a plastic burnishing instrument
to smooth the carved surface.

®HFHE  Polishing
ERMNTERCTZRELTH S,
ENDMEENEMEEEXT

AN el 2

After the piece is completely dried, it is polished
using a powerful burnishing machine.

®ZEEE D Loading the kiln
1 100EDBETH I OBEH T TS
tiFFET,

The piece is fired for about 10 hours until it
reaches about 1,100 degrees celsius.

@vfeghHtE Adjusting the lid

HIbTEDO—f, BEsfczahtEdeh
DIEFE., RARGDCERNRU>IcbEEST
WaEIHREWVEDH., 2ULFDHEID, &bt
TVEFT,

One way of making the lid fit exactly to the body

of the pot is to carve it little by little until it fits
perfectly.

OO EDE
Post firing Ad;jthtments
DUDKERBEW EIFIENDIHERZEL.
Bing DN fcEAEKZIDEDERT. D
EREFEE DT EETHEL. KEB/BSDIC
MEDFETITENET,

Using a little water and a high powered rotation
machine, the lid is adjusted while spinning in
place on the tea pot. This process is done until it
becomes smooth.

@ HILT Assembling
BE@BEDIEETADEFET, DHEEDBYD

[ TDlel EFENBZDRBRODLZDIITOH

TEDEFT.

Timing is crucial as the separate parts are deli-

cately assembled while the clay body is still semi

malleable. The handle is joined to the body using
a slip called "Nota".

5 A
The finished piece
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Recommended Ceramic Hot Spots in Tokoname

PELHOHSE
The Pottery Footpath
THEOEFRZHNRD ZXDAOMEKDAT—Z (91.6km) ERABREREEKDBI—Z (K
— ” - 4km) BHb. BEENSEENCEAPLER. B8, BURENHE HiLy
:tE.ﬂi Dokan Saka",Ceramic Pipe Hill HEDBRSDASDNEUDET .,

Fle. I—RARCE. FIBEERLEDF+SU—BLZLRELTVET.

There are two walking courses to choose from. The A course goes around the ceramic kilns (about
1.6km). The B course goes around the Tokoname Folk Museum (about 4 km). Along the way you can
see and enjoy the classic scenery of stacked "shochu” bottles (traditional japanese whiskey), and cer-
amic pipes serving as foundations for black walled houses. This area is home to not only ceramics but
the gallery of an avant-garde writer and many other galleries and studios scattered here and there. One
might even feel as if they were in a rustic SOHO type setting.

FvrSU— Galleries #HAd Charred black wall houses,
quite a street scenery.

B, THAS [HEET]

DT EDRE=TE BEE
One of the 30 most important hills in Japan.

EUVLVLWHZXDEENELTEIOOE =EBE
Nearly considered to be on the list of the most
beautiful, historical one hundred Japanese sceneries.

FOLOPBE (ZWdETE) E KEZFIR

Recognized with a grand prix prize as the home town
of hand made creations.

INAXSAT=Za—I7 L
INAX Museums

The Climbing Kiln

EEENbE
(EEEHRENILE)

b EREESR

TRKEFTHED, TEEHVTOEEEZRMELTVZ [EOHD LS - ERE] . £ITHD
RzBLTHEREMICKED SHEAETDIAIKT.0008EZBTRTD RO AILEYE] . %3E
From the union of clay and water a shape is born,  RFEATIKOHBATD [+ - EBATE] HESDDHRRAEH SHD. K5 -
the fire seals it into ceramics. HKRE=7— P /NTI,

INAX welcomes you to come, discover and enjoy.
INAX museums include: The INAX Kiln Plaza with
the kiln that was used to fire ceramic pipes, The
INAX Tile Museum that houses an extensive dis-
play of over 1000 tiles from ancient to present,
The INAX Tiling Labo and INAX Tiling workshop,
and The INAX Clay Works Museum where the pop-
ular hand making of shiny raw clay balls can be
experienced.

FERAEEREERE KoEDRATIKDDLDST
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